
Gelet op het koninklijk besluit van 27 juli 1979 tot vaststelling van het statuut van de leden van het technisch
personeel van de Rijks-psycho-medisch-sociale centra, van gespecialiseerde Rijks-psycho-medisch-sociale centra, van
de Rijksvormingscentra en van de inspectiedienst belast met het toezicht op de psycho-medisch-sociale centra, de
diensten voor studie- en beroepsoriëntering en de gespecialiseerde psycho-medisch-sociale centra, artikel 89,
vervangen bij het decreet van 16 januari 2012;

Gelet op het besluit van de Regering van 17 april 2008 houdende oprichting van de Commissie voor de aanwijzing
van de inrichtingshoofden in het secundair gemeenschapsonderwijs;

Gelet op het protocol nr. S1/2013 van 17 januari 2013 houdende de conclusies van de onderhandelingen gevoerd
in een gemeenschappelijke zitting van het Sectorcomité XIX van de Duitstalige Gemeenschap en van het subcomité
bepaald in artikel 17, § 2, 3o, van het koninklijk besluit van 28 september 1984;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op 19 februari 2013;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister-President, bevoegd voor Begroting, d.d. 25 februari 2013;
Gelet op advies 53.051/2 van de Raad van State, gegeven op 8 april 2013, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van 17 april 2008 houdende oprichting van de Commissie
voor de aanwijzing van de inrichtingshoofden in het secundair gemeenschapsonderwijs wordt vervangen als volgt :

″Besluit van de Regering houdende oprichting van de commissie voor de aanwijzing van de schoolhoofden in het
gemeenschapsonderwijs en voor de rangschikking van de kandidaten voor een bevorderingsambt in een door de
Duitstalige Gemeenschap georganiseerd psycho-medisch-sociaal centrum″.

Art. 2. In artikel 1, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de woorden ″De commissie voor de aanwijzing van
de schoolhoofden in het secundair gemeenschapsonderwijs″ vervangen door de woorden ″De commissie voor de
aanwijzing van de schoolhoofden in het secundair gemeenschapsonderwijs en voor de rangschikking van de
kandidaten voor een bevorderingsambt in een door de Duitstalige Gemeenschap georganiseerd psycho-medisch-
sociaal centrum″.

Art. 3. In artikel 2, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 18 februari 2010,
wordt de eerste zin vervangen als volgt :

″Binnen een termijn van ten minste één maand na de bekendmaking van de oproep tot kandidaten dienen de
kandidaten hun kandidatuur bij de commissie in.″

Art. 4. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 18 februari 2010, wordt het
eerste lid vervangen als volgt :

″De commissie kan slechts geldig beraadslagen als minstens drie leden - onder wie minstens één lid dat geen
personeelslid van het Ministerie is - aanwezig zijn.″

Het tweede lid van hetzelfde artikel, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 18 februari 2010, wordt
opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 31 mei 2013.

Art. 6. De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 25 april 2013.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Minister van Onderwijs,
Opleiding en Werkgelegenheid,

O. PAASCH

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/203321]

30 MAI 2013. — Décret portant assentiment au Protocole facultatif à la Convention relative aux droits de l’enfant
établissant une procédure de présentation de communications, adopté à New York le 19 décembre 2011 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le Protocole facultatif à la Convention relative aux droits de l’enfant établissant une procédure de
présentation de communications, adopté à New York le 19 décembre 2011, sortira son plein et entier effet.
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Art. 2. La compétence du Comité des Droits de l’Enfant pour, en vertu de l’article 12 de ce Protocole, recevoir des
communications d’un Etat partie selon lesquelles un autre Etat ne satisfait pas à ses obligations, est reconnue.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 30 mai 2013.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J-Cl. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2012-2013.
Documents du Parlement wallon, 786 (2012-2013). Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 29 mai 2013.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/203321]
30. MAI 2013 — Dekret zur Zustimmung zum Fakultativprotokoll zum Übereinkommen über die Rechte

des Kindes betreffend ein Mitteilungsverfahren, geschehen zu New York am 19. Dezember 2011 (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:
Artikel 1 - Das Fakultativprotokoll zum Übereinkommen über die Rechte des Kindes betreffend ein Mitteilungs-

verfahren, geschehen zu New York am 19. Dezember 2011, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
Art. 2 - Die Zuständigkeit des Ausschusses für die Rechte des Kindes wird aufgrund von Artikel 12 dieses

Ausschusses für die Entgegennahme von Mitteilungen anerkannt, in denen ein Vertragsstaat geltend macht, ein
anderer Vertragsstaat komme seinen Verpflichtungen nicht nach.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 30. Mai 2013
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J-Cl. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Note

(1) Sitzung 2012-2013.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 786 (2012-2013). Nr. 1 bis 3
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 29. Mai 2013.
Diskussion.
Abstimmung.
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